B. H. Toumopos

K OBBbACHEHWIO HECKOJbKNX
«KYJBTYPHBIX» CJIOB B IIPYCCKOM

JIMErBECTHIECKOE HCCICTOBAHME (KYIBTYPHHIX) CIOB HMEET CBOIO
[OCTATOYHO AAATENbHYH mcTopmio. OGEYHO OHO GHIIO OPHEHTHPOBAHO
WIX HAa BHEIIH I @O0 OTHOIIEHWIO K A3KKY Ienb (meHoTar,
T. €. peanms, cTOAmMAsA 3a 0003HATAMMM €e CIOBOM 1), OTCHIIAIOIYI0
K IDHPOKOI cepe KYyJIbTYPHO-HCTOPHIECKUX CBsI3ell MaHHON Tpangm-
OUi, WIA HA BHYTPEHHII 0, COOCTBEHHO A3HKOBYIO IElb,
KOTZla OTKJIOHEeHWEe (OPMHI 3aWMCTBOBAHHOTO CJIOBA B JAHHOM H3HKE
OT CIIOBa, ABJISAIOWErocsd ero MCTOYHWKOM W HAaXOJAMEToCA B NPyrou
A3HKOBOY TpPajUNUNM, WHTEPIPETHPYeTCS KaK YyKas3aHWe TOH IpO-
CTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON CHTyamww, KOTOpas XapaKTepum3yeT yCBaH-
BalOIUi HOBOE CJIOBO f3HIK B MOMEHT 3aMMCTBOBaHMWA (Jamie BCEro
npo6ieMa CBOZWTCA K ONpEJEIEHHI0 BPEMEHH 3aMMCTBOBaHHA [B OT-
HOCHTEIbHO-XPOHOJNOTHIECKOM IIJIaHE, THEe Mepa BPEMEeHH 3alaerTc
IIKaJO0ll A3HKOBHX W3MeHeHmi] m Mecra ero [nmanexTHEI acmext]).
Menbimee BHEMAaHWE YAENANOCh aPeabHOMY aCHeKTy (Kylb-
TYPHBIX» CJIOB, KOTZHA WCCIEOBATENI0 HNPHXONATCS UMETH Hel0 C pe-
alIbHOCTAMHE JBYX POJIOB: HEKOEH M €K b I3 H KO B O i (Toumee —
«KPOCC-A3HIKOBOY) O0OIHOCTHIO, 3aaBaeMOil PAaCIpPOCTPaHEHWEM [aH-
HOT0 «KYJIbTYPHOTO» CIOBa B IIPOCTPAHCTBE, B Ipefelax KOTOPOTO
CJIOBO BHICTYyIAeT KaK HEITO € I ¥ H O €, HEW3MEHAIIEeCHd M, TaK
CKa3aTh, <HAIBASHKOBOEY» (B OTHOMEHAA Ka)KAOTO KOHKPETHOTO
A3LIKA), WIK Ke, HA000POT, HEKOefi BHYTPHUASH KOBO if CcH-
Tyanmell, KOTOpas BEIHYKJAET TPAKTOBATH «IYIKOE» CIIOBO KAK (CBOE»
W, CIeN0BaTeNbHO, OHNPENeNATh ero MOTHBHDOBKY BHYTPM NaHHON
A3KIKOBOM cucTeMsl (cdepa «HAPONHON» DTHMOJIOTHHY, I'fe OHA Hamboiee
GIM3KO CONPHKACAETCSA C (HAYYHOW» W «OHTOJOrmIecKoin [pmmocod-
ckoii] sTmmosormeil), mpereGperasg TeM CaMBIM [aHHHIME O CYIIECTBO-
BaHHH CJ0Ba BHE DAaCCMATPHWBAeMOTo s3mKa. Hepasnanmuemme wniad
CMemeHMe JTUX [ABYX PealbHOCTed IPHBOAHUT K obemHeRHI0 mpobie-
MaTHKH (KYJbTYPHHX» CIOB B JydmeM CiIyJae ¥ K pemamnleMmy

1 ITepeopueHTAIMsA C IOWMCKA B3HAYeHHA-JIEHOTAaTAa HAa B3HAYeHHe-CHTHAPHKAT
(B I@WaXpOHMYECKOM IITaHe — Ha HaXOMKJeHNe CHTHMPHKATa TaMm, Cje Iepen
mccaenoBaTeseM ecTh JWIIb CI0BO M COOTBETCTBYIOIMWIl EHOTAT) CYIECTBEHHO
MeHfeT MOJIO)KeHHe Bemeil, IOCKOJbKY BCKDHITHEe CHTHH(HKATA IpeNHoaraeT
COoeMHCHWE CHCTEMHOTO aHajmsa C AMaXPOHHMEH M, ClIeOBaTeNbHO, OGpamennde
K BHYTPHUA3HKOBOil mpobnematnke. CM. Benveniste E. Le vocabulaire des in-
stitutions indo-européennes, t. 1—2. Paris, 1970,
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WCKAyKeHUIO BCell mepCHeKTHBH B XyAmeM ciydae. TpyAHOCTH yCyryo-
JIAIOTCA, KOTAA IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM pPACIPOCTPAHEHO JaHHOE
«KYJIbTYPHOE» CJIOBO, HOHAMAETCA KaK HCKIYHTENbHO WM IIPEMKMIe
BCETO A3 H KOBO € (T. e. KAK COBOKYIHOCTh SABHKOB, 3aI0JHAIO-
IMUX JaHHH apeal ¢ TeHAeHIHeH K OTHOCUTENbHOM JUCKPETHOCTH MIIH
OTHOCHTEJIbHOH HENpPepPHBHOCTH B pACHpeNeleHAN S3HIKOBHX XapakK-
TEPHCTHK B mpefenax apeana). Ilexo B ToM, 910 cam mo cefe S3HIK
HEATpalleE II0 OTHOIIEHWI0 K (KYJbTYPHHIMY CJIOBaM; TOYHEE, OH He
CTaBUT IpPEeeN0B PACIPOCTPAHEHUIO CJIOB STOM KaTETOPHWH, 3aHWMAs
0 OTHONMEHWI0O K HAM NPHEMIIOIe-NON0KATEIbHYI0, (OTKPHITYIO»
nosunmo. OTCIOfa — NPUANWOAANBHAS (HEIHATHOCTHYHOCTHY KOH-
KPETHOTO S3FIKA B OTHOMIEHUM «KYJbTYPHHX» ci0B. Ilosromy mpm
WCCIEOBARNN aPeaTbHOTO ACHEeKTa (KYIbTYPHHIX» CIIOB CYMEeCTBEHHEE
OPUEHTHPOBATHCA HA «KYJIBTYPHOE) WIH Jarke QU3HKO-TeorpaduaecKoe
TIPOCTPAHCTBO (& HE HA (SI3BIKOBOE»). B oTimgme OT A3BIKA (KYJIbTypay
OTHIONb He HeNTpaibHa HU K (KYJbTYPHHIM» PealuaM, HA K (KYJIb-
TYPHHIM» CJIOBaM: M Te W APYIWe OHA BCTPEYAET HA CBOWX (TPAHUIAXY
¥ OIpefiefiAeT BO3MOKHOCTU W YCJIOBWS WX BBENEHUS WIM OTTATKH-
BaEWA. 4UTo jKe Kacaercsi (U3MKO-TreorpaduuecKoro IPOCTPAHCTBA,
TO OHO KOPPEJIUPYeT ¢ «KYJIBTYPHHIM» TPOCTPAHCTBOM — BO BCAKOM
caydae B TO#. CTeNeHW, B KOTOPOIl «KynbTypa» yKOpeHeHa B cdepe
AIOPUDPOREI», CTPOUTCA HA €€ DIEMEeHTaX W TO3jKe — o6paTHEIM o0pa-
3oM — Biamser Ha mHee. CiemoBaTeNbHO, W OHO HE HEHTPANHHO IIO
OTHOIIEHMWIO K «KYJIBTYPHEIMY CJIOBAM W OIpPEeNeNeHHEM 00pasoM (XO0Ts
¥ BTODPWYHO) CUTHAJIUBUPYET O IPUEMIEMOCTH WIN HEIPUEeMIEMOCTH
T€X WIM WHHX (KYJbTYPHHIX» CJIOB HA J[JAaHHOW TEPPUTOPHA. ITH
00CTOATENbCTBA JIOCTATOYHO YyOERUTENHHO OGBACHAKT, MOYEMYy B CH-
Tyanmd, KOTHA pedb wupeT 00 apealbHOM AaCHEKTe (KYJIbTYDHEIX»
CJIOB, (KYJIBTYDHOE» W (PUBWKO-TeoTpadmIecKoe IPOCTPAHCTBO MOTYT
BHCTYHAaTh Kak 0ojiee HACYMHAS peaNbHOCTH, HEIKENW SI3HIKOBOHA
(mmarBmcTHYeCKO) apean. Bmecre ¢ TeM pasHEE (KyIBTyDPHEIE»
CJI0BA TAHHOTO S3HKA MOTYT OTCHIATH MCCJIEJO0BATEIA K Pa3HEHE M
mo 00BeMy «KYJBTYPDHHIM» U (u3uKO-reorpadmIecKuM OOMHOCTAM,
KOTOPEE MOTYT OBITH MeIy c000it B Pa3HEX OTHOMEHWAX (BKJIIOYE-
AUe OHO# B APYryl, JacTHIHOE MEPEeceYeHme, CMEKHOCThH, pasnenu-
megue # T. 0.). CaMu 3TH pas3nmiWs XapaKTepW3YIOT BasKHHIHA mapa-
METp ABHKA — ero (KYJIbTYPHO)-INHTBACTAYECKUA IOJIUIEHTPASM H
9epe3 HETO — HE MeHee CYMEeCTBEHHBIE WCTOPWIECKWE IapaMeTpH!
JAHHON TEPPUTOPUU.

IIpobmemMa «KyJBTYPHHIX» CIOB TIPUMEHHTENBHO K IIPYCCKOMY
A3HIKY 0 CHX IIOP CBOGUJIACH K BHIABJCHWIO CIABAHCKHX W IePMaH-
ckux samMcrBoBaHuil. Ha camoM mese OHa 3HAYMTENIHHO DPa3HOOGDA3-
Hee u ry6ke. Boiee Toro, cam Bompoc O CIaBH3MaX W FePMaHH3MAaX
B.IIPYCCKOM IPHOGPETAeT HECKOJIHKO WHOH BHI, €CIW OH PacCMaTpH-
Baercsa Kak IpomsBofHas (XOTS W O9eHb BajKHAM) 4acTh Oosee oOmei
mpo0ieMbl (KYJAbTYDPHEIX» CJIOB W COOTBETCTBYIOIIMX apealoB, Xa-
paKTepu3yeMsX 3TEME cjioBaMu B KadectBe «Wanderworter». B ka-
9ecTBe WILIIOCTpAanuy W30PaHE TPH IPYCCKAX (KYJBTYDHEIX» CJIOBa,
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g3 KOTOPDHX O [ H O CBf3aHO ¢ Haumbojee TECHHM H y3KAM apeajoM
¢ 9eTKO (PHKCHDYEMHIM IEHTPOM H COOTBETCTBEHHO A3HIKOBHIM HCTOU-
HEOKOM, O PyTOe COOTHECEHO C CYIecTBeHHO Goiee OOmMUPHEIM
¥ CHIBHO pPasMHITHIM apeajioM 0e3 OIPeNeJeHHOr0 HEHTDA;
TpeThe jKe IpeimoJaraeT BeCbMa KOHKDETHH K IePBOHAYAJIbHO
JOCTATOYHO Y3KHUHl apeaj, pasbeJWHEHHHH C NaHHHM (OPYCCKHM)
MAPOKON 30HOI, ¥ HAaJWIMEe BIOJHE OIPE[eJeHHOI0 MCTOYHHKA IIPyC-
CKOI'O (KYJIBTYPHOTO» CiIOBa. EcTecTBEHHO, YTO THIOJIOTHS apeajb-
EHX CHATyaluii B OTHONEHWN (KYJIbTYPHHX» CIOB 3THM He HCUep-
nHBaeTcs.

1. Ilpycckoe HasBaHHWE KOPIOMIKH
(Osmerus eperlanus L.)

B npycckoM s3bike u3BeCTHO 2O Ha3BaHUN PO (suckis), cM. Dab-
OMHICKHI CJI0OBaph, mosunuu 961 —585. Kpome TOTrO, KOE-9TO MO’KET
GHTH M3BJIEIEHO U3 JEKCHKHA HEMEIKMX BOCTOYHOIPYCCKUX TOBOPOB,
coGparHOi B m3BecTHHIX ciaoBapax F. Frischbier’a m W. Ziesemer’a
(06 sToM cM. B mpyrom Mecte). Hexoropsie m3 3TuX Ha3BaHMII MMEIOT
HaJle}KHble HMHOOEBpomeficKkme COOTBETCTBHA (KaK, HAOp., HPYCCK.
lasasso (opdorpad. lalasso), mwt. ldsis, lasisa, nrm. lasis ‘mococy’;
npycck. linis, nur. ljnas, atm. linis ‘AAED’; OPYCCK. angurgis, IAT.
ungurjs ‘yropp’; mpycck. esketres, cr.-nmr. eSketras ‘ocerp’; ImpyccK.
assegis ‘OKyHS’ M [p.), APYTHe ABJIAKTCA HECOMHEHHHIMH 3aH@MCTBO-
BanuAMO (KaK, HAIp., mpycck. grundalis ‘meckaps’ us mem. Grundel,
Griindel; opycck. rapis us cp.-H.-HEM. rape u p.), XOTs MHOT/[A UCTOI-
HUK 3aUMMCTBOBAHHMsA He BIOJHe siceH >. B mumHrBo-reorpaguieckom
IUIaHe CYIeCTBEHHO BHIEJEHME CTapHX HHI0EBPONEHCKHEX JHaJIeK-
TH3MOB (B YaCTHOCTU, Ha3BaHWH pPHO, 00mMuX GaATHACKEM M CIaBSIH-
CKUM fASHIKAM OO0 OPEMMYINECTBY, CP. HA3BAHHUA YIPs, MOMKET OBITH,
coMa M [p.), o0mebanTHiCKUX HamMEHOBeHWiHl (Cp. mpycck. liede,
aar. ljdeka, nrm. lidake ‘myka’ w Ap.), BEYTPHOANTHACKEX U30-
raocc (cp., HAmp., OPYCCKO-KYpPIICKHe Iapajijieju: LPYCCK. brunse
‘mmotBa’ — Jam@T. Amaa. brunsis, atm. pumaa. brunéa, bruncis, brun-
citis W Jayke JUMBCK. brurit$; mpycck. seabre ‘pwiGenm’ — JITII. AUAJ.
zebre, nwt. Zuobrjs; mpycck. starkis ‘cymax’ — nrm. pmax. starkis,
starks, sterks, nmr. stdrkas, stérkas %), Hakomen, u30riIocc, 00bENAHIIO-
mux GanTuiicKwe ASHIKA B IEJIOM WM JaCTAYHO C S3BIKAMM JPYTHX
TpyIO, pacmoJOKeHHHX HA CMeKHHX Teppuropmax. Ocolmii caywait
Ope/ICTABJIAET COBMEMEHWe B OZHOM apealle JBYX HJIH HECKOJIBKHX
PasHHX HA3BAaHWI ONHOH WM TOH jKe mOpOxH pHi6. B mpyccxkom m3-

2 Cp. npycck. sylecke ‘cenmwiw’, narm. siJke, silike, sijkis, mmr. silké, sil-
kis, KOTOpHe OOLIYHO BHIBOAUJIACH M3 HPHGAITHUCKO-QUHCKOrO MCTOYHHKA,
cp. JuBCK. sil’k, act. silk (Gen. silgu), silakas, ¢un. silakka, a Teneps
CBABHIBAIOTCA €O mBeA. sillake. Cm. Posti L. On the Origin of the Word
silakka. — Studia Fennjca, 1965, 12, p. 64—65; cm. Takxe Laumane B.
Zivju nosaukumi latvie$u valoda. Riga, 1973, c. 216—218.

8 Laumane B. Op. cit.
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BeCTeH JIMIIb OAWH TAKOH IpWMep; HPU 3TOM OH OKAMKEeTCA HaJeKHBIM,

€cllH BepHa Ipe[jaraeMass HHUKe PEKOHCTPYKIUs OJHON HOBOM IpycC-

CKOI JIeKceMH, Ha KOTODPYIO [0 CHX IOp He 00pamaloch BHUMAHUI

(cM. Hmxe). IlepBoe HasBaHWe KODIOIIKH B IPYCCKOM, N0 CHX IOP

cuMTalomeecss €NMHCTBEHHKM, IPEeJCTAaBIEHO B OJLOMHICKOM CJO-

Bape 979: Malkis xak mepesop Hemenkoro Stint. ¥ Tpayrmama aTo

CI0BO BOOOMmME HMKAK He OOBACHAETCA, a OH/3EJHH 3aMedaer, 49TO

STHMOJIOTHA cjI0Ba Hem3BecTHa («etimologija nezinamar) *; mpaspa,

TYT jKe YIOMHHAETCA BO3MOMHOCTH POACTBEHHOH CBA3U HTOr'0 CIOBA

¢ 1at. malus ‘mroxoi’ (co ccrukoit Ha Walde — Pokorny II, c. 296).

BnpoueM, mampaBienme, B KOTOPOM pa3BUBAJach 3THMOJIOTHYeCKAs

MEICIb JH[3€IMHA, JOCTATOYHO fACHO. IIpo0HAS PEKOHCTPYKIHEA uC-

XORHOX GOPME IPYCCKOTO cIOBa Kak *malikis (?), BUAMMO, mpemIo-

nJaraja (GUMEHYTHBHHA?) Tun oGpasoBammsa ¢ cydpdurcom -ik-, or-

Pa’KeHHBIM, BO3MOKHO, B 3TOM jKe 3HAUYEHUU B TaKUX MMEHAaX cO00-

CTBEHHHX, Kak Swenticke, Grasicke, Pyrmiko u 1. u. Tunomormsecxas

mapajuiessb Cp.-B.-HeM. Stinz ‘KOPIOMIKA’: stunz ‘KOPOTKHMA® HpH TOM,

aro srim. Kisis (coGcte. — ‘épir’, “Acerina cernua’), MHOTLA OTHOCH-

meecd M K KOPIOIIKe, BHCTYHIAaeT HEPEeAKO Kak 06p33 «MaJIOCTH» 5,

OPHMEHTADPYIOT HA CBfA3h NPYCCKOTO CJIOBA C JIEKCEMOM, 0603Havarome

HeuTo Menkoe (6axr. *mal-?). Bompouem, ye samoaro mo sroro Ha-

JEMa HOPEAJIOKHJ CBA3HBATH [pyrue OaiTmiicKue pHIOHbIE Ha3Ba-

HOA — JuT. mdlé ‘menxas pmGemra’, ‘Phoxinus phoxinus’, mrm.

male ‘Blicca argyroleuca’ — ¢ ciaB. *male, pyc. mdanii ®; cioga sxe

¥ CIaBAHCKHE HA3BaHUA PHIO THIIA PYC. MO4b, MOAbKA ‘MalleK’, ‘Mell-

Kasa priba’ (cp. Maaved, mlavea, moaveéa, moasiea *). DpeHKeadp yiKe
4 CM. Trautmann R. Die altpreufischen Sprachdenkmiler. Gottingen. 1910.

S. 374; Endzelins J. Senprudu valoda. Riga, 1943, c¢. 207. — Exsa nn

OCHOBaTeJIbHA M DAaHHAA IIOOBITKA Byrm npovYuraTsh [PyCcCKOe CJIOBO KaK

(s)malkis m cBasatp ero ¢ JjuT. smulkus ‘Menxmi’ (oO6wiyHO smitlkus,

smulkis), arm. smalka-, smalknes, smelknes (Biaga K. Aistiski studijai.

Peterburgas, 1908, c. 137); oM. Hmmxe.

Cp. mocnoBuny: pavasara kisis dargaks nekd rudeni lasis ‘BecHoit Kopio-

MmKa [JOpOXKe, deM JI0coch O0CeHbo . Milhlenbach-Endzelin 2, S. 389; cp.

raM sxe: kad virs iet zvejuot, bet ne kiSa nedabu («MamoctTb» >> «HEYTO-

xecTBO», cp. kisi ‘viele kleine Dinge zusammen, lebendige wie leblose’).

K coueranuio «MajoCTA» U «MHOMKECTBeHHOCTH» cp. nak tie bgrni katru

gadu k& ki3i. OT0 JIaTEIMICKO® CIIOBO 3aMMCTBOBAaHO W3 JMBCK. k1§ ‘epm’,

‘wopiomKa’. CM. Thomsen. V. Beréringer mellem de finske og de baltiske

(litauisk—lettiske) Sprog. Kebenhavn, 1891, c¢. 262; Kettunen L. Livi-

sches Worterbuch. Helsinki, 1938, s. v. kis. ~ .

CM. Kalima J. Die ostseefinnischen Lehnworter im Russischen. Helsinki,

1919, S. 166 u cimenp.; cp. Laumane B. Op. cit., ¢. 131—132. — Tarue

KOHTEKCTHI, Kak JuT. m aliy sugavom, bet didesmniy nei vienos

‘MesKEX PHO (cobctB. °‘Phoxinus phoxinus’) moiiManu, a Goiuee

KpyHnHEHX H# ogHoii’ (cM. Lietuviy kalbos zodynas, VII. Vilnius, 1966

(mamee — LKZ), c¢. 795), rawie kak O HUrpPaloT Ha MPOTHBOMOCTABJIESHMU

ABYX CMEICJIOB — MaJjioe: Gosbmoe.

7 CM. Pacmep 11, c. 648—649; Fraenkel, S. 401; Jund6epe I'. ¥., I'epd A. C.
CrnoBapp HasBaHMII OpecHOBOAHHX pw6. JI., 1972: 6.3.1; 12.31.1; 12.40.6;
12.40.7. BupoueM, HEKOTOPHE U3 (POPMaNbHO OJM3KUX HA3BAHMII MOTYT MMeETH
¥ MHO® MPOMCXOKJeHHe (Cp. moseey ‘A3b°: 12.32.8; BO3MOKHO, Mlabea U3 ce-
MeiicTBA TPECKOBHIX, COIOCTaBigeMoOe ¢ JaT. molva U [p.).
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OmpefeleRHO OTHOCHT K 3TOMY DAYy ¥ Opycck. malkis, mpexmonaras,
4TO 3TO CJIOBO COHEPIKUT TOT jKe MUMMHYTHBHEIEA cypdmKc, 970 T
B B.-JYK. M H.-TyK. matki, 60ar. massk, pyc. MdieHbKUL, TOIBCK.
maleriki u T. m. B TakoM Buje 3THMOJOTHA HPYyCCK. malkis mpuoGpe-
TaeT IpaBAomogo0ue, HO, KOHEYHO, OHA eMle JajeKa OT BIOJHE KOP-
pexTHON ¢opMmer. PemmaromuM 3BeHOM, IO3BOJAIIIUM AOCTHIb TaKOH
$OpPMEL, CIegyeT CIMTATh aHAIU3 PyC. Mo4b. Jleno B TOM, 9TO OOBHIIHO
JIOYCKAKT W3 BUAA, 9TO 3TO CJIOBO 0003HAYaeT HE TONBKO MEJIKYIO
pei0y, mpuaem a0 6 0 I mopodsl &, HO W BOOOIE ‘MeJKHMEe IPefMeTHI,
‘MeJ0Yb.; YTO-IH00, COCTOSIMEe W3 OTHENbHHIX HECOSTWHEHHEIX Hpef-
MeTOB; POCCHIB (0OBIIHO O Jece, CIIABISEMOM HE CBI3AHHBIME MEIY
coboit GpemaMu’ °). Oco0EHHO CymECTBEHHO, 9TO M04b 00O3HAYAeT
¥ pa3sposHeHEHHe OpeBHA, HAXONAMUECH B 0eCHOPANOIHOM MHOKECTBE
(Ea BOoje WiM HA Cylne), W MEJIKYH0 PHOEIIKY, B YaCTHOCTH, CHETKH,
KOPIOIOKY. JTa CBsA3b IO3BOJAET CHEJaTh [Ba (ojiee 9eM BEPOSATHEIX
3aKII0UEHUsA U IPUMEHWTENbHO K OalTHiCKOMY MaTepuajy: BO-Iep-
BHX, 9T0 OPyCCK. malkis ‘KOpiomKka® — CJII0OBO TOTO K€ KOPHsA, 4TO
u mpycck. malko, xoropoe B ciosape I'pyray (mosmmus 43: opgorpad.
nalko) mepesommt HeM. Holz ‘mposa’, nut. mdlka (malkd) ‘momeno’,
‘mposa’ (mdlkos, Pl.), ‘kyua’ (kak APOB, TaK M PasHLIX APYTHX IpPEf-
meroB) ¥, nrm. malka ‘mposa’ m T. m.l; BO-BTOpHIX, YTO BCe OTH
CJIOBa POMCTBEHHE!, STMMOJOTAYECKH CBSISAHE C PYC. M04b B yKA3aH-
HEIX 3HaveHUsAX. OUeHb CyImEeCTBEHHO yKas3aHme Krepca, 9To JITIHI.

malka «fast immer von zerspaltenem Holz gebraucht
wird» 12, Takum oGpasoM, [eliCTBUTENHbHO, OKAa3HBAETCA, YTO OaT.
*mal-, *malk-, kar u ciaB. *mol- (*mol-vk-?), omECHBAIOTCA IPHU3-
Hakamm: 1) «MexxocTH», «MajocTWy, 2) «pas3gpPOOIEHHOCTHY, «pac-
HIEIUIEHHOCTHY, 3) «MHOKECTBEHHOCTH» M 4) «XaOTHIHOCTIY, «Oecmops-
mogrocrm» '3, Ilocme crasaHHOrO He [IOJNKHO BEI3BATH YAUBJIEHHA,
qaro ciaB. *molv, 0003HaYaOMee HACEKOMOE U CBA3EIBaeMoe ¢ *malti
‘M0JIOTH’,. ‘M3MeNbUATH’, OTHOcHTCHA, Bompexm (dacmepy, cioma e,
Kak u Adj. *méleks ¢ TpOfIEeHHEIM BOKAJIU3MOM € (Cp. IPYCCK. mel-

8 OcoferHO mOKa3aTeqbHO, UTO CHETKH (T. €. Ta jKe KOpIOmKa) 0003HadanTCA
rak Moab. CM. Jaawv? 11, c. 344.

9 Cm. CnoBaph COBPEMEHHOTO PYCCKOro s3mKa, T. 6. M.—JI., 1957, ¢16.1213:
Bca moBepXHOCTH PeKM HOKPHTA INIBIBYINEl APEBECHHOH WIM . . . «MO0.4bIOY;
Ilo sTaM pedxaM He mo.er, a CBA3AHHEIM B JIeCATb—IATHAANATH OpeBeH IIO-
TaMz crpemmrcd Jdec B Kypy u 1. m. Cp. moaesoii aec, moaegoli cnaas (1. 6,
cr6. 1167—1168).

10 Cp.: «krava eilémis sudéty medziy kurui, rietuvér, «krava sumesty,
suversty daikty» (m gaxe ‘orpsa’, ‘konoga kapr’ u T. 1u.) eM. LKZ, VII,
c. 799—800.

11 ®un. malka, malko, acT. malk. 3auMcTBOBaHB U3 GaaTmiickoro, cp. Niemi-
nen E. — Finnisch-ugrische Forschungen 22, S. 22 u ca., 40.

12 Cp.: Fraenkel, S. 402. Mexay npodum, 3[ech e BHPA;KEHO COTIAcHe C MECHUEM

Erepca o cBsi3u caoBa ¢ arin. smalks, mar. smitlkus (cp.BHme 0 MEeHEUn Byrm).

13 Pagymeercs, CileflyeT yYMTHBATH, YTO MCTOPUYECKH OfHM U3 ITAX IPA3HAKOB
IPOM3BOJHEL OT APYTHX U YTO B KOHKPETHHIX CJI0BAaX HEKOTOPHIE M3 OTUX IPH3-
HAKOB MOTYT HEATpPaln30BaThCsA.
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tan ‘Myka’, HO malunis ‘MeJIbHNNA’ W MHOTOUYMCIEHHHE COOTBETCTBUSA
1 Iapajjeld B BOCTOUHOOAITHHCKHX sA3HKAX, HE TFOBOPA O MHOTHX
apyrux). B koHTekcre cxemsl, o0befuHsOmME# Bce 3Th (aKTH, Ha-
X0ofAT cBOe O0BACHEHHE M LPYCCK. malkis ‘KOpromEKa’.

Jpyroe masBaHme 3TOil PHIGH BOCCTAHABIMBAETCA HA OCHOBAHWUH
IPYCCKOTO WMEHW cOOCTBEHHOTO Jaunestinte, OTME4EHHOTO B MCTOY-
HOKe, oTHOcAmeMesa K 1347 r.'%. B s1oM uMenm, mpeacraBisiomem co-
00l CIOMKHOE CJIOBO, IEPBHIl WIEH jaun- HaXOXHT ceGe TOYHEIE COOT-
BETCTBHA B JIUT. jdunas, ATui. jains, cias. *juns (6amro-cias. *jaun-)
Z T. A.'5, a BTOpDOH HpEJCTaBIeH B TaKUX NPYCCKAX HMEHAX, KaK
Stintil, 1317, Styntil, 1344, 1370, Stintyle, 1348; Stintele, 1299,
Stintel, 1302, 1418 16, HanpamuBaercsa OpefmoioKeHne, YTO JIeMEHT
*stint- W ecTb KODeHb ClI0Ba, 0003Hadaiomero kKopwmky (Osmerus
eperlanus L.) miu Boo6me kopiomkoBeix (Osmeridae) u 3ammcTBO-
BaHHOTO M3 CP.-H.-HEM. stint, OTKyfa u H.-B.-HeM. Stint 7. VI3 aToro 3xe
MCTOYHHKA OBLIF IONYIEHH COOTBETCTBYIOMIME HA3BAHWA W B ADYTUX
A3HKAX DTOTO apeajia, B dacrHoCcTH, B Oamrmiickux. Cp. mnut. stinta
‘cHeTorR’ m ocoGenHO maZdji stinta Kak 0003HAYeHWE KOPIOMKH IO
OPUHIUNY ‘MAJHA CHETOK', B OTIWYAE OT PANYIOKM (TaK:Ke IPHHAJ-
Jeameil K KOPIOIIKOBEIM), 0003HAJaeMOil Kak ‘0GOJIbIION CHETOK —
didZiéji stinta (cp. B maremckoMm ciaosape Jlamre 1777 r.: stintes
‘kleine Stinte’, die grossen heissen Sallakas, II, 327).
B Bricmeil crenmenu moKa3aTeabHO, 9TO JUT. maZdji stinta TpakTHIECKH
HOJHOCTHIO COOTBETCTBYET CTPYKType mpycckoro Nom. pr. — *jaun- &
— *stint- ‘momopmoit (T. e. ‘MajieHbKHW®’, ‘MeJKHI’) CHETOK’, MHAUE
rosops, — ‘xopromka’. Iloaromy B Nom. pr. Jaunastinte mpepia-
raeTcA BHAETH BT O P O € OTPaKEHWE AaNeIATHBA CO 3HAUCHHEM
‘wopomia’. Cregyer 3aMeTHTh, 9TO (KODIOIIKOBEIE» HMEHA BeChbMa
pacmpocTpaners B 9ToM apeaie. Cp. arm. Hans Stinte, 1582 (Riga) 18,
HeMelKkue mMeHa Ha Stini-, pyc. CHemor, Cremkos, cp. Panyzxa,
1585 (kpecrbsanun u3 Ilckosa) ° m np. XapakTepHOo, 9TO 3aMMCTBO-
BaHHOE HA3BAHME TOM PHIOHL UBBECTHO BCeM (€3 MCKIIOUEHU S3HIKAM,
KOTOPEIE PaCIOJIOKEeHbl BOKPYT BaaTuiickoro Mops, B 9acTHOCTH, Ha
ero 10;XHOM mobepesxbe (B 3TUX yCIOBUAX OBLIO OB KpaiiHe CTpaHHBIM,
eciu OBl 9TO CIOBO OTCYTCTBOBAJNO TOJHKO B mpycckom). Cp. HeM.
Stint, kleiner Stint, kurzer Stint ‘osepmas canaka’; xamy06. stynt,

14 Cm. Tra}:tmann R. Die altpreupischen Personencamen. Géttingen, 1925
S. 39, 141.

15 Cp. mpycck. Nom. pr. Jawne, 1397, Javne, Jawnoto, Jawnotho, Jawnutte,
Jawnucke, a Taxxe cio;kHbe uMeHa Jawnegede, 1394; Jawnegoth. Cp. TomnoEUM
Jawnenisken, 1409.

18 Trautmann R. Op. cit., S. 99.

17 Cm. o meM. Kluge-Gitze, S. 595; Hellguist, c¢. 1077; Karsten T.E. — Mémoires
de la Société Néophilologique, 1895, t. 3, p. 424. u ca.

18 Blese E, Latvie$u personu vardu un uzvardu studijas. Riga. 1929, c. 258.

19 Beceaosckuii C. B. OHOMacTuKOH. J[peBHepyCCKMe MMeHA, IPO3BMIa I ¢a-
Muaauu. M., 1974, c. 275; cp. Taxxe c. 294, rie ynoMuHaeTcs TaKKe KPeCThAHIH
u3 IlckoBa Hean Cuemros (1585).
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stinka, monbck. stinka, stynka, sztynka; 6ap. cmunka (Kacmsposiu
295); mur. stinta, stintelé, stintinés Zuvys m . u.2°, wrm. stifita, stifite,
stints, Stinta; stinka ‘osepmas camaka’, stinte, stintite , stintitis %L
Ofmiane yMEeHbIIATENbHKX 00pa30BaHUil OT STHX CJOB (KaK W Ompe-
JelNeHAs THUIIA (MAJEI, (KOPOTKuUil») OpocaeT CBeT HE TONBKO HA
CTPYKTYDPY mpycck. *jaun- & *stint-, HO ¥ Ha Ipycckme IMeHA
3T0ro0 KOpHA — Stintil, Stintel m 1. u. (‘camaxymra’, ‘cHeTOK’?).
3amMcTBOBaHHBI XapakTep 0aNTHACKUX CJIOB, OPWBEIEHHEIX BEIIIE,
He BHIBHIBaeT coMHeHEA 22, TeppuTopus, Ha KOTOPOH HM3BECTHO 3TO
3aMMCTBOBAHNe, TAHETCSA U Jajee K ceBepy (p. 3cT. tifit, tint, peipsi-
tint, mwxop. tintti, ¢umm. sintti, tintti m Op.), a IOTOM pacHpoCTpa-
HAETCA K 3amafy W 0Ty BOKPYT 0ajJTWiicKOro Mops (CpP. HOPB. Auad.
stinta, stinte, mBen. stint, maT. stint u gp.), CMBIKasACh C apeajioM roBoO-
POB HEMEIKOTO si3BIKA M NMPYCCKUMM 3eMIAMMU. ITOT MO KPYry pac-
TIOJIOKEHHHI apeall ¢ 09eHb OJHOOOPa3HEIME (OpMaMKU MMeeT W yIIWi
K BOCTOKY QUNEHIWKC, KOTOPHA HA BOCTOYHOCIABAHCKON TEPPUTOPHH
OBICTPO TepsieT YeTKOCTh CBOWMX TpaHMI. JTO BTOPOE HAIIPaBICHHE
MPECTABIEHO PYCCKUME HA3BAHUAMU CHemikK, cHumdk, chamdr (cp.
0Ip. cHAMOK), 0COOEHHEO HOTHO HPe/CTAaBIEHHHME B IICKOBCKAX X HOB-
ropopickux ropopax (cp. cw¥m' B llckoBckoit nerommen mox 1626 r.),
a TaKKe B3aMMCTBOBAaHHAME W3 pycckoro (cp. arm. snitka, snata,
$nata, snats, snatka, snets, snetka, snetks, snitka, $nitka, snitks m T. 1.,
KapenbcK. CHemky W mp.) 2. YuureiBag GOpMEl Tuma cHem, CHemb,
CHUmM, CHAM, MOKET OBITh, CHemUMHKA, MOKHO €Ile pa3 BHCKAa3aThCA
B TOAEP/KKY CTAPON TOUKH 3PEHHS O TOM, 9TO STH CJIOBA BOCXOIAT
B KOHEYHOM cdeTe K Cp.-H-.HeM. Stinf, BepOATHO, depe3 (UHCKOE
mocpefctBo (sintti > *snit- > *snvi- >>cHem — IUMb KaK ONUH W3
BO3BMOKHEIX BapmaHTOB) 2*, BMmecre ¢ Tem B cBasum ¢ opMaMm THIA
PyC. CHBEmM® TPYNHO HOJHOCTHIO IpeHe6pedb ciaB. *snéi-, oTpakeH-
HHIM B Yem. snél’ ‘cyk’ wmim yKp. cHim ‘Komoma’, — 0co0eHHO, mMes
B BOAY Kpyl 3HAYeHW!, HADOMWHAKONWX TO, 0 YeM INCAJOCH BHIE
B CBA3W ¢ mpyccK. malkis — malko 28,

20 Nesselmann G. H. F. Worterbuch der litauischen Sprache. Konigsberg,
1851, S. 501; Kurschat F. Litauisches-Deutsches Worterbuch. Halle, 1883,
s. v.; Bezzenberger A. Litauische Forschungen. Géttingen, 1882, S. 177, u ap.

21 Miahlenbach— Endzelin 3, S. 1071; Laumane B. Op. cit., c. 89—91, 101 —102.

22 CM. Alminauskas K. Die Germanismen des Litauischen. I. Die deutschen
Lehnworter im Litauischen. Leipzig, 1934, S. 119—120; Miihlenbach—
Endzelin 3, S. 1071; Sehwers J. Sprachlich-kulturhistorische Untersuchungen
vornehmlich iiber den deutschen Einflup im Lettischen. Leipzig, 1936,
S. 123; Fraenkel, S. 906.

23 Cm. Laumane B. Op. cit., ¢. 87—90 u ocobenHo kapry 5.

24 CM. Qacmep 111, c. 698 (3mech ke aureparypa Bompoca); Leder I. Russische
Fischnamen. Wiesbaden, 1969, S. 44; I'epd A. C. — B xH.: Bemapyckas
Jexcirasoris i aTeimMasiorist. Miack. 1968, c. 37; On we. — CoBerckoe ¢puHHO-
yrposenerne, 1970, Ne 2, c. 88; cp. Jundbepe I'. Y., I'epd A. C. Ykas. cod.,
c. 118—120.

25 Kcratdm, y:Ke NABHO 3T0 *snéi- GHIIO cOMMKEHO € TOTCK. sneipan ‘pesaTs’
(xkak mw malko — *malti, *melti), cm. Lewy E.— KZ 1907, Bd. 40, S. 561.
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B sTOM mEpOKOM apeanbHO-A3HIKOBOM KOHTEKCTE MPYCCK. *stint-,
Kak ® *stint-il- | *stint-el- m ocobemro *jaun- & *stint-, nmaBsmee
HOBOJ K YCTAHOBJIEHWIO CAMOM JIEKCEMBI U OIPENeNIeHNI0 e¢ 3HAUYCHMA,
3aEMMAalOT CBOE BIOJIHE HA/(E}KHOE MeCTo.

2. Ilpyccroe HasBanme MO GKeBEIbHAKA
(Juniperus communis L.)

B 9nn6marckom cmosape 608 ciosom kadegis mepeBomuTcA HeM.
Eynholcz 8. OrpaskeHmeM 3TOr0 ke HOPYCCKOTO CJIOBa ABIAIOTCA I
HEMENIKO-IPYCCKAe NHAJEeKTHHE 0003HAYEHUs, PACIPOCTPAHEHHEE II0
Bceit Bocroumoit m 3amanmmoit Ilpycemm m orgactm 3a ee mpemesnamu
(Kr. Flatow, Kr. Dt.-Krone). Crnenudura caryauunm cocTos1a B TOM,
9T0 NPYCCKOe HA3BAHWE MOMUKEBENTbHWKA, MMEINEe MHOIOUYMCICHHEIE
mapajie i B A3HKAX, PACHONOKEHHBIX K BOCTOKY W CEBEDPY OT I0MK-
HOrOo molbepeskbss bBaaTmiicKOr0 MOpA, CaMO CTAJN0 «BTOPHIHBEIMY
(KYABTYPHEIM» CIIOBOM [IJIi HEMEIKOT0 ceBepo-BocToKa. LlemTp mppa-
Juanud, HecoMHEHHO, Haxoxmicsa B Bocr. Ilpyccmm. O6 sToM, Mexmy
IpoumM, CBHETENHCTBYET TO OOCTOATENHCTBO, UTO WMEHHO JJIS STUX
Mect (oco0eHHO B ceB.-BOCT. dacTm IIpyccum, B oKpecTHOCTAX Kemmrc-
Gepra m Jlanmura 27) xapaxrepant Gopmur Kaddig, Kaddik, Kaddeck 28,
B 9THX K€ MeCTaX OTMedeH UEJHH DA CIOMKHEIX CJIOB C DIEMEHTOM
Kaddig-: Kaddigbeere, Kaddigheister, Kaddighopser, Kaddigmis,
Kaddigpalve «Palwe mit Kaddiggestriduch bestanden», Kaddig-
springer m T 1. @opma Katlich ects He 4TO0 mHOE, Kak rumepdoHeTH-
gecKmi (D0 BepXHEHEMENKOW Mopenm) BapuwaHT cioBa Kaddig, roro-
poe MOKeT BOCHPUHMMATHCS KAK HIYKHEHEMEIKOE CIOBO, KOTODOE,
KCTaTH, CymecTByeT peanbHo (H.-HeM. kaddik) 2°. He mommexar coMm-
HEHHIO, 9TO yyKe Ha HeMeIKOMH MOYBe 5TO0 3aMMCTBOBAHWE M3 IPYCCKOTO
OpoABHHYIOCH cmiabHO Ha 3amaj (3am. Ilpyccma, Ilomepamms, Mexk-
nen6ypr, DBpammenGypr, AnsTMapk, Bmmorb g0 I'amGypra — Be-
poATHO, Omaromaps TaH3eHCKUM CBS3AM IEPBHX HIDKHEHEMEIKUX
romormeToB B Bocr. Ilpyccmn). Bo BecaxkoM ciydae m3 Bcex GamnTmii-
CKEX 3aMMCTBOBAHWI B HEMEI[KOM 3TO CJIOBO 3aBOEBAJIO HAMOOIbIIHI
apeall, IIONaB Jajke B HOBOBePXHEHeMeNKyl muchMmeHHOCTH 3°. Tem me
MeHee TDAHMIE ero IPOBIKEHMA HA 3alaf 0OCTATOYHO OIpe/eleHHb

26 K peanuam cM. Pritzel-Jessen H. Die deutschen Volksnamen der Pflanzen.

£ Hannover, 1882; sa3mxoBHi1 acmekT mpobieMH oTpakeH B cT. Kluge F. —
IF 1907, Bd. 21, S. 360.

27 B oxpecTHOCTAX [laHmHAra ymOTPEGIAIOCH B APyroe 0603HAUEHAE MOKIKEBEIb-
HHUKA — mazxdndal.

28 Cm. Grimm V, S. 17; Frischbier F. Preupisches Worterbuch. Bd. 1. Berlin,
1882, S. 324; Bd. 2, 1883, S. 531.

29 JIckmi0deHme COCTABJIAKT Takue QOpMH, Kak katk B p-mHe Bpecnay u kark
y ébpmnratba. CM. Ziesemer W. — Zeitschrift fiir deutsche Mundarten. 1923,
Bd. 18. S. 153.

30 Cwm. Bielfeldt H. H. — Z1Sl. 1963, Bd. 8, S. 156; Idem. Die baltischen Lehn-
worter und}Reliktworter im Deutschen. — B kH.: Donum Balticum. Stock-
holm. 1970, S."47.
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(cp. HEM. Wacholder, nat. ene, uugepa. jeneverbes, bpauu. génévrier),
u CIe/yeT OTBEPTHYTH BHICKA3LIBABIIYIOCH MBICIb O CBSA3M 3TOTO CIOBA
¢ ¢pani. cade ‘Juniperus oxycedrus’ KoTopoe, Kak u TPOBAHC. cade,
cadre, CBA3aHO C MO3NHENAT. catanus (Cp. JaT. catus ‘OCTPHI’, ‘KOJIO-
ymit’, U3 cabunckoro) 3!, Ciembl HPYCCKOTO CIOBA [JIsI MOMKIKEBEJb-
HUKa O0HAPYKMBAIOTCA B KAmMyOCKWX M MOJIBCKUX I'OBOPAX CEBEPHOM
Honvmn. Cp. xamy6. kaduk, kadik, kadék ¢ xapaxreproit ¢paseoiio-
roeii (cp.: jic v kaduk’i ‘ATTH B KYCTH MOJKEBEIBHHUKA C €CTECTBEH-
goii HamoOHOCTHIO' (Cp. BO3MOKHOe HmpuTsyKeHue ¢ kadac ‘pierdzieé’)
maAu MocHoBHIE Tuma: Sprobuj vérvac kaduka; Tak je mocni, zebé
kaduka z koienoma vérval; gze kaduk rosce, tam xleba e jidajq,
¢ HaMEKOM Ha IeCYaHUCTYI0 HOYBY, HA KOTOPOM PacTeT MOMKIKEBENb-
guk) 3. Becbma xapaxTepHB Takue ci0Ba, Kak Kamy6. kadik, ka-
dgk “wopr’, kaduti ‘HPOKNATHIE’, ‘IePTOBCKHI’ , MPHUBIEKAONe BHU-
MaHHE B CBA3M C HA3BAHUEM MOXUKEBEIbHUKA M COOTHOCWMON ¢ HEM
cHMBOJMKN HIpKHEro mupa 33, cm. mmke. IMoabck. kadyk (cp. kady-
kowy) TarKe sABJIAETCA NPYCCKUM 3aWMCTBOBAHWEM, XOTA B DALe
caydaeB TouHee ObLIO GBL TOBOPHUTH O 3aMMCTBOBAHUM YePe3 HEMEIKO-
A3LYAYI0 cpeny (Cp. xapakTepHbiil apeais cioBa — Bca 3am. Ilpye-
cusa mo Topyup u Tyxonw). WurepecHo, yro B Mazosime 3T0 CI0BO
ormeueno Toabko B CyBanmkuu u moj Muasoii 3¢, uro gaer Beckme
OCHOBAHMA [JIfi HPENIOJI0KeHNSA 0 HAJIWINKM HTOTO CIOBA W B ATBIAMK-
ckom. O ToMm sKe, MOKeT OHITH, TOBODPUT U Haxmgme 3TOoro ciosa B Ilo-
aecwe %%, OTgenbHBle pefKUe Ciaydaw yOooTpeGJIEHHs HTOrO CIOBA
JaJplie K Iy ¥ I0ro-3amamy °¢ Moriu 65, CKOpee BCero, 00bACHATLCS
BIMAHNEM HEMEIIKOTO (Cp. IPOHMKHOBEHWE 3TOT0 HEMEIIKOTO CJI0Ba
u3 Bocr. Ilpyccun B Cmiesuio); 3T0 BIMSIHME OTYACTH MOTJIO OHITH
IOJJiepsKaHo0 TJarojioM, BOCXONAMEUM K ciaaB. *kaditi (ero cBs3b
C Ha3BaHIEM MOMUKEBEIbHHUKA B PAJE CIyJaeB HOBOJHHO OYEBHIHA).
Tem He MeHee, 3TH H30JUPOBAHHBIE CIYIaW B LEJIOM BHITIAMAT KaK
HEYTO BIIOJIHE OKKa3WOHAaJ bHOE. VICKIYas 3TH MOCIeIHWe MPUMEPH,
MOKHO CKAa3aTh, YTO BeCh ONMMUCAHHbIA apeaj 9TOTO CIOBA MMEET CBOMM
suureaTpoM Bocr. IIpyccuio, 910, KajKeTcsi, HOATBEPIKAAETCH U TO-

31 Cwm.Briich J. — IF 1922, Bd. 40, S. 197—198, 213.

32 Sychta 11, str. 118; Lorentz. Pomor. I, S. 325.

33 Cp. Guap. naayn ABABOX’, ‘30il AyX’, ‘majydas’, Gpannoe cnopo. Car. Cysw-
xogiu T. @. MaTepsiAldsl fa CIOYHiKa I‘ponaeﬂcuan pobmacui. Mimck. 1972,
¢. 204; Pacmopeyes 1. A. CnoBaph HapOJHEIX TOBOPOB 3amajHoii BpammuHS.
MHHCK, 1973, ¢. 127; 3 HapopHara cuoymika. Mimck, 1975, ¢. 141; Jaaw 2
s. v.; Quaun 12 301 u fp. (0OTMEYEeHO U B YKPAUHCKOM, 1 OJHAK MBI lasKe BO Bia-
mmupcnon ry6 ).

3¢ Cu.: Nitsch K. Wybdr Pism Polonistycznych, I1. Wroctaw-Krakéw. 1955,
c. 122; III, 1954, c. 366. Cp. Tawxe: Tyborczyk J. — Poradnik Jezykowy,
1964, c. 262— 269 Bednarczuk L. — Acta B. — Sl. 9, 1976 u mp.

3 (06 aToM ca0Be B IONBCKO-GeopycckoM apeatie (kpome Huda) cM. Safarewicz J.
Studia jezykoznawcze. Warszawa, 1967, c. 242; Cienkowski W. — Poradnik
jezykowy, 1963, c. 221; 226; JYayluomeIO A. JIeKcnqecxne 0aITU3MHL B cla-
BAHCKUX saA3bIKax. JL., 1971 c. 292—298 (MammHONHUCH) U AP

3 Cp. wem. kadik (Kott 1, c. 655) ¥ fajKke C.-XOpB. kadik (cM. Sulek B. Jugo-
slavenski imenik bilja. Zagreb 1879, s. v.).
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DOHNMUYECKUMM NAaHHEIMA %7, a 0T9acTM ¥ KOCBEHHO — ME(OIOdTH-
9eCKIMHE IPENCTABIEHUAMA O MOMGKEBEJbHHUKE, B YaCTHOCTH, B BTHX
mecrax. Cpeim pasEBIX CBOMCTB ITOTO XBOMHOIO pacremms (U3 ce-
MeHCTBAa KHE IO A PHCOB K X), OOBACHAOIIAX e€r0 HCIOIH30BAHUE
B HEO)KUZAHHO IIHPOKOA cdepe, Hamboiee BHAIOMeeCA CBI3AHO
C W3IaBaeMHM WM IpPH C/KHUTAHWH XapPaKTePHHEM «0ajib3aMUIECKUM
3amaxom» 28, EcTh cBefleHMA 0 MOYMTAHEE HTOTO PACTEHHA y 0aiTOB,
KOTODHE CUHTANN €ro CBAIMEHHHM. emmenbepr (1595) B aToil cBsasm
coobmaer o nByx Mecrax B Ilpyccum mom massammem Heiligwald
(oxomo KemmrcGepra m oxomo XpmcrGypra). 3mech e XapakTepHAS
npunucka: «Heyligwald ist ein kleines Weldigen in Samaiten hart.
an der Preuschen Grentze, darinnen schone hohe Bircken stehen,
darunter auch Kaitich oder Wacholderbeerholtz wechst, den die
Samaiten noch fiir heilig halten, darinnen man gar nichts darff
abhawen, auff das jhre Gétter, so darinnen wonen, nicht verletzt.
werden, vnd das sollen gleichwol Christen sein. Besihe Sim. Grun.
Tract. 13, ¢. 15 vnd Mechouim lib. 4 fol. 283» 3° Cmycrss cTo ner
‘c000maeTcs, 9T0 B MOMUKEBEIbHUKE CHIUT AbSIBOJ, He HO3BOJIAOIAE
py6urs pacremme 4°. Ilepemena MOTHBUPOBOK (GOr — HBABOJI) CBS-
3aHa, KOHEYHO, C KPHBMCOM MPYCCKOTO si3prdecTBa. OfEAKO ¥ B Hagaje
XVIII . IIperopuyc numer 0 MOYATAHUE STOTO PACTEHHA KaK y Opyc-
COB-IIAJIABOB, TAK M y ’KeMaiiToB %1,

CxomHoe Ha3BaHUE MOKKEBEIPHMKA XOPOIIO M3BECTHO M K BOCTOKY
OT IIPYCCKOW TeppUTOpMHU, B BOCTOUHO-GamTumitckmx ssukax. Cyme-
CTBEHHO OTMETHTH, UTO OOBIYHO OHO PACOPOCTPAHEHO HIM JIydIle BCero
NpeJcTaBIeH0 B TOBOPAaX, DACHONOKEHHHX B 3aIlafHO UacTH NAaHHOMN
As3pKoBoit TeppurTopuu. (OcoGeHHO IOKa3aTeJbHO pacIpefelieHue CIOB
IJIA MOMGKeBeJIbHWKA B JIMTOBCKOH fA3HKOBOX oOnactu. Bech samap,
Jluren (ycaoBHO — 3a nmuuedt, coemumuaomeit Ilakpyone, Hepainsii,
Kaymac, Anuryc) sauar ¢opmamu kadagis, kadagis, a taxe kadagis,
kadagis, kadagélis (ceB.-3am. TeppUTOpHH, TATOTelOIIMEe K MODIO) K

37, Cp. Kadgienen, Kadegienen (Kr. Labiau), Kaddig-haus (Kr. Wehlau) u . m.
38 Jlo cMX WOP IIMPOKO PACHPOCTPaHEH OOHYAll CKHTaHHA BeTBEH M ATOJ MOM-
JKeBeJIbHEKA IOPU NOXOPOHAX (CP. TakKe YCTHIAHWE IIYyTH €ro BETBAMM), JTO:
CBS33HO ¢ IIPeJICTAaBJIeHAEM O HeM (KaK I 0 ero cOpojuye KHUIapHCe) KaK 0 pac-
TeHAW, CHMBOJMBMPYIOMEM CMePTh m ee mapctBo. Cp. onmcaHme CyKUTaHUS
MO}@UKeBEeNbHMKA WM Kefgpa (TarKe Juniperus) pias 6aroBOHHOrO OKypH-
BaEma yxe y T'omepa (¢ 59—61), GanmpsaMHpPOBAHAA C IOMOINBIO KEPOBOTC
Macila y eTHITsAH u DapeEns ckudo y T'epopora (11, 87,1V, 75) m 1. n. B pum-
CKOii JHTepaType O CXONHHX CBOMCTBAX MOjUKeBeNbHMKA Oucanm I[liuEER
Crapmmit, Beprmnmii, Bappor. Cp. TakKe HCIOJB30BAaHHWE 3TOTO pacTeHAA
B HaPOJHOH MefunuHe, KyJHHADHH, 00PAJ0BOH NPAKTEKE (BIJIOTH [I0 BHIPOH-
OeHHHX (OpPM — OTpajia H3 MOK’KEBeJbHHKA BOKPYT f0Ma) M T. I.
Hennenberger. Erclerung der Preussischen grosseren Landtaffel oder Mappen.
Konigsberg, 1595, S. 157.
40 M. Chr. Hartknoch. Alt- und Neues Preussen oder Preussischer Historien
zwey Theile. Franckfurt — Leipzig, 1684, S. 164.
41 Cm. Fischer A. Etnografia Dawnych Pruséw. Gdynia, 1937, c. 43. B Goiee
mupokoM myaBe — Schrader O. Reallexikon der indogermanischen Alter-
tumskunde, Bd. 2. Berlin—Leipzig, 1929, S. 612 u np.
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kadugys, kadugis, kadigis (roro-oct. TeppuTopuu 3a HemanoM, ¢ y3-
Kol ToOTOcOil, yXoaAmel Ha ceBep B Me;xnaypeune lyGucn 1 Hese-
xuca). Ho Ha camom 3amame sToii Teppuropmu, B Hnaiinenckom kpae,
gyts K Iory or Knaiimens, a Tamxke B p-me Illunyre (memmoro w ces.-
BOCT. U K I0r0-BOCT.) OTMEYeHH (OPMHI, COBIAJaomue ¢ IIPYCCKUME, —
kadegys, kadegis, kadekis. 3aTo ¥ BOCTOKY OT YKa3aHHOW BHIE JUHHUH
BCTPEYaloTcA MCKIUIUTeNbHO (OPMH japyroro KopHsa (églis, églius,
églis, églius, églys; aglis, aglius, eglius, aglitkas, eglinkas; verba)*2.
B cBssu ¢ aut. kadag- (ug-, €g-) YMECTHO BCHOMHHTH 00 OCTAaIOIeMCA
J0 cuX HOp He o0BsAcHeHHBIM kddagas ’ocobas Gonesus’ («tokia vaiky
ir suaugusiy liga, pasireiskianti sanariy tampymu, virpéjimu»), ‘npu-
nagor’ (‘priemétis’), ‘mpoms’ (LKZ 9, c¢. 39). llo-Bupumomy, orHo-
mIeHHe 3TOr0 CIOBa K HAa3BaHUI0 MOKIKEBEIbHUKA TaKoe jKe, KaK U
B DPYC. MOJNCHEEEALHUK: MOMKHYTA, MO3HYTa ‘TNOMOTA’, ‘KOCTOIOM’,
‘03000’ (HO M ‘MOMIKEBENBHUK’!), Cp. MOxcocimb, mMo3cimb ‘HHTB,
‘momuts’, ‘Outh’ (0 numxopamke m T. 1I.). Kcratu, m nur. kadagys mak
Ha3BaHWe CTAPUHHOIO JIUTOBCKOTO TAaHI[a, BHUIYMO, OPUEHTHPOBAHO HA
HeI0 MEJKHUX [PEePHBUCTHX [BUMKEHHIH, CBOEro pOfa MOJePrUBaHUIA,
apoku, «ioMaHuiiy. BooOme cnegyer 3aMeTHTh, YTO HasBaHHE MOMK-
JKeBelIbHMKA IPOYHO BONLIO B CHUMBOIUKY JIMTOBCKOTO (omskiopa*® m
B KOHTEKCTH, ODHEHTHPOBaHHEE HAa 3BYKOM300pa3uTeNsHOCTH M Mu(O-
moaTHdecKoe dTuMojorumsupoBanume ‘. B natmmckom sswike (Hymnpura,
JImenas) wm3BecrHa Qopma, TakMKe TOYHO COOTBETCTBYIOMAs IPYCCKOM,
a nmenHo kadeg’is (Mithlenbach — Endzelin II, c¢. 131 oG®acusamT ee,
XOTA 4 ¢ HEYBEDeHHOCThIO, KAK JIUTYyaHU3M, B UeM, KayKercsd, HeT
OPUHIMOAANEHON HeOOXOIMMOCTH M3-3a HANIMYMsA TAKUX OBYX DPANOB,
Kak kadegs w kadig’is u 1. m., cM. HmKe); cp. Takike kadegs®, ka-
dekis, kadig’is, kadikis, (kadikiene); kadags (II, ¢. 131—132); ka-
dike, kadaks, kadegs n np.** Opmaxo stu GOpMEI TpH BceM HX CXOf-
CTBe HEOJAHOPOJHH IO IPOMCXO/KAEHUIO: ONHH U3 HUX (yU4UTHBasA UX
reorpagmyecKoe pacIpOCTpPaHEHHE) BOCXOIAT, BHUAUMO, K KYPIICKOMY

42 Cm. Lietuviy kalbos atlasas. 1. Leksika. Vilnius, 1977, 61 (c. 165),
kapra Ne 91; Senkus J. Kadagys ir églis. — Tarybinis mokytojas 1964,
Vi, 23; Lipskiené J. Dél kadagio pavadinimo. — Kalbos kultura 1964,
sas. 7, ¢. 63—65. Hpowme yrasammmx B Ariace PopM cp. kadagius, kada-
gynas, kadagétas, kadaginé, kadagijné, kadaginis, kadaginikas, kidaegmedis,
Igddagu3o§é,4l5cadugynas, kaduginé, kaduginis, kaduguogé, kadugiaiolé. — LKZ

, €. 39, 45.

8 Cp.: O ir priéjau ir prikeliavau kedaguziu girele; O a$ prié¢jau ir privan-
dravau kadaguziy girele; ISkyla. .. i§ mareliy juods kadagiy laivelis
u T. II., O 9eM NoJpobHee CM. B APYIOM MecTe.

4 Cp.: uisidegé kaip kadugys wmium geras botagas i§ kadugiy, ¢ oaHO# CTOPOHH,
n kadugio $luota asluze $lavé u 1. m., ¢ gpyroit (eM. LKZ 5, c. 45).

4 Cp.: BW 3707, 1: vici mazi kededzini zelta ziedis nuoziedsja, rue ka-
dedzin$ npeamnosaraer kadedzis. CMm. Bigae K. Rinktiniai rastai, I. Vil-
nius, 1958, c. 308; III, 1961, c. 821.

4 CMm. Rake-Dravine V. Die Benennungen des Wacholoders im Balti-
schen. — Orbis, 1955, T. 4, SS. 390—409; Idem. Zviedrias Filologu Bied-
ribas Raksti 1947, 1, ¢. 160 m cim.; Zeps V. Latvian and Finnic Lin-
guistic Convergencies. The Hague, 1962, p. 116—117.
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Hacnexuio*’; mpyrue (kak kadikis) — K 3aMMCTBOBAaHHAM M3 HILKHEHe-
MEIKOT'0; TPeThbH MOI'YT OBITh NPU3HAHH COOCTBEHHO JATHIICKUMH.
Tomonumudyeckue maHHBIE HOMOTalOT HE TOJBKO YCTAaHOBHTH apeat
YKAa3aHHBIX CJOB [JIA MOMOKEBEJIbHHKA, HO U OCOOEHHOCTH €ro wie-
menus 8. Ha BoCTOYHOGANTHIICKOA TEPPHUTOPHM 3TO HA3BAHUE MOK-
JKeBeJIbHUKA OBLJI0O YCBOGHO M DPAJOM HMHOS3BIYHBIX KOHKJABOB, CP.
pyc.-amana.-npubanr. kdowk *°, esp.-mur. nuan. kadegines, eBp.-Ke-
Mmaiit. kddeges u np.5°, mem.-6anr. Kaddak, oTnugaromeecs OT MPyCCKO-
HeMeIkux (OpM U, BO3MOJKHO, 3aMMCTBOBaHHOE W3 BOCT.-0ait. ka-
dag(a)s.

Banruiickoe HasBaHme MOMUKEBEIBHUKA BHISEIBAET CIOPH O €ro
npoucxoykgenun. OQHUA BUAAT B HEM MCKOHHOE MHIOEBPOIENCKOE Ha-
ciefue W YKas3hBAOT KPYT BO3SMOKHAIX IMapaJuieieit. XOTS OHU U HE
061a[al0T BHICIIEN yOeqUTeIBHOCTHIO, HO HEPEIKO B TEKCTaX HAPOXHOM
CJIOBECHOCTH UIH B OOBACHEHUAX impromptu IOATBEP;KAATCA CXOJ-
HEIMH CEMaHTHIECKMMHA MOTHBUPOBKAMY U I03TOMY HE MOTYT CIUTATHCA
JIOJKHBIMHI, — BO BCAKOM CJIy4ae B OIpEJeJeHHBIX mpefenax. BayTpu
6aNTUACKUX SBLIKOB HAa3BaHUE MOK/KEBEJIbHUMKA OOBIYHO COIIOCTAB-
JIAIT ¢ MPYCCK. -cod-is B HA3BaHWH ARIMOXofa (accodis); B CBOI Ode-
pens -cod-is, HECOMHEHHO, CBSA3aHO ¢ caaB. *kaditi, *kadi(d)lo
(cp. cr.-cmaB.), *&aditi, *¢ads» u ux upogoxenusmu. OcTagbHBIE
COOTBETCTBUA, NMPUBOJUBIIMECS [0 3TOMY INOBOAY, Oblium eme Goiee
rajaTeqbHBIME WIK BoBce HeyOemurenbEbiMu %, Cp. mp.-Tped. xédpog,
%&Bpie, mp.-wBA. kadri- ‘ropmumeBmit’, ‘Oypoit’ (u maske kadamba-
‘Nauclea cadamba L.’), anG. K’em ‘magan’ (ero, BHpodeMm, CBSI3HIBAIOT
HE TOIBKO ¢ M.-e. *ked-mo-, HO m ¢ cuaB. *kopotv) u mp.5* Ipyrue
COenuMaluCcTHl HCXOMAT M3 HEeMHJOEBPOIENCKOr0 MPOWCXOKICHHMS HAa-

47 Cm.: Baga K. Op. cit., III, c. 208.

48 Cp. nmr. Kadagiai, Kadagynai, Kadagjnas, Kadaginé, Kadagijné, Kada-
giskiai, Kadugiai (Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo
zinynas. Vilnius, 1976, c. 115); arm. Kadegi, Kadagi, Kadggas, Kadags,
Kadagas-¢zers, Kadegga-kalns, Kadeg’i, Kadeg u-ciems, Kadeg'u-kalva, Ka-
deg’u-mezisirgs, Kadeg'iens, Kadeg'is; Kadiki, Kadikis, Kadika-kalns,
Kadig’a-majas, Kadiku-ganiba, Kadik-kaléji, Kadiku-kalva; Kadak-gzers
(?) (Endzelins J. Latvijas PSR vietvardi, 1. 2. Riga, 1961, c. 2—3).
B Kypseme Bcero 20 TOMOHMMOB 3TOro KopHd, B Bujaseme Tombko 5, B 3em-
rane — 2; cM. Dambe V.— Baltistica, 1 priedas, 1972, c. 57).

49 Quaun 12 302.

80 Cm. Lemchenas Ch. Lietuviy kalbos jtaka lietuvos zydu tarmei. Vilnius,
1970, c. 83—84. Cp. tawxe eBp.-aATm. kddik, oGpacHsaeMoe JleMxeHnacoM
13 HmKHeHeMenKoro. maue (m3 marsimckoro) — Kalmanovié Z. Der jidi-
Ser dialekt in Kurland. — Filologige Sriftn fun jididn visn3aftlechn insti-
tut. Vilnius, 1926, Ne 1, S. 183.

51 Bo BCAKOM CiIydae OHM OGBIYHO yCTyHA/IM CIABAHCKAM IpPHMepaM, KOTOphe
Hepe/{Ko MOTVIM HPeJIOKUTH XOTs OB BTOPHYHEE CEMAHTHYECKNE MOTUBAPOBKU
Ha3BaHNUA, cp. Kamyb. kadik: kagéc, monbck. kadyk: kadzi¢ m T. 1.

52 CM. Lidén E. — IF 1904, Bd. 18, S. 491; Petersson H. Studien iiber die idg.
Heteroklise. Lund, 1921, S. 104 u ci.; Charpentier J. — Glotta 1918, Bd. 9,
S. 56; Briickner A. — IF 1922, Bd. 40, S. 199 u cxa.; Loewenthal W. — WS
1927, Bd. 10, S. 161; Machek V. — Slavia 1929—1930; ro¢n. 8, c. 216; Po-
korny I, S. 537; Cabej E. Studime gjuhésore. 1. Prishtine 1976, c. 272—273
(an6. kem/qem u3 rped. wiau jar. thymiama ¢ u3MeHeHNEM: *kjam > *kiem >
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3BAHUA MOKEBEIbHUKA M COCPEIOTAYMBAIOT BHUMAaHME HA CXOMHBIX
Ha3BAHUAX B IPYTHUX A3BIKAX, IPEKIe BCeTo B IpubaITHiiCKO-QHHCKUX
(oZHAKO BAXKHO TO, UTO OHHM MMEIT COOTBETCTBHA M B APYTHUX TPyNHax
(¢MBECKUX A3HIKOB, B 9aCTHOCTH, TaM, Ie GaiTHiCKNUE 3aMMCTBOBAHUA
npakTRiecku HemsBecTHEI). Cp.: namBck. kadag, gadag, gaDag %3,
act. kadakas, kadak, Bomck. katagg, ¢um. kataja (mman. katava),
rapen. kadaja, semc. kadag, kadag %* m gp. Ha cxomcrBo aTux cioB
¢ GanTuilcKMM Ha3BaHWEM MOKEBEIbHMKAa 0O0paTHI BHUMAaHUE eme
Tomcen (Op. cit. 176), cumraBmmit, gro mupubanTuiickue QOUHHEL
3aMMCTBOBAJIM 3TO CIIOBO y mx cocemeit GamroB. Omgmaxo Cerana,
KajKercsi, yOeMUTENIbHO IOKA3aj, 9TO HANpaBJieHHe B3aMMCTBOBaHUA
6eto oGpatubiM %%, C Tex MOp KOAWMYECTBO apPTyMEHTOB B MOJIB3Y
9TOHl TOURYU 3PEHUS 3HAYMTENHHO YBEIUYUIOCH, i GOJIBIIMHCTBO HCCIe-
moBaTeNeil BHO WJIU ¢ HEKOTOPHM COMHEHMEM OTHAI0T TIPefIodYTeHue
umenHO eil %, OcoGeHHO CymecTBeHHb [Ba apryMeHTa — KyJIbTYPHO-
HCTOPUYECKHE W apeajbHbie COO0paKeHUs B MOJNb3y 3aMMCTBOBaHUS
3TOTO cjoBa OanTamMu OT (QUHHOB (BHYTPEHHHN AacIEKT HpPOOIEMEI,
cp. uccuaenoBanme B. Pyxe-IlpaBunu) u obnapyskeHme OBOJIHLHO
MHOTOUYHCJIEHHBX Ha3BAHUI MOJKEBEIbHUKA HTOTO YK€ KOPHS B MEPM-
CKUX ¥ BOJUKCKO-UHCKHMA s3biKax (BHemmHui acmext). Cp. romm
Kamuw (Kadé, QUAN. Kamui nomesb, KaAmuinomoav °7), MoKeT OBITb,
MapHiCK. 203, CP. Afjme20x ‘MOMIKEBENbHUK’ (< *aijma-Konw ‘Kieii-
Kas enp’?). C usBectHmM Kojie6apumeM TOHBOHEH OTHENSAET OT STHX
CJIOB, BOCXOAAIIUX K Op.-mepM. *kal, TaKkuWe CJIOBA C BOKAIW3MOM
TmepenHero psAfa, Kak caaM. kdspds’s, MaHC. (HUKHE-JO3BUHCK.)
keSepiff. m np. BmpoueM, m 3a mpenenamMu QWHCKHX ASHIKOB OOHADY-
JKUBAIOTCA OPMEI, KOTOPHIe (BO BCAKOM CIiydae BHEIIHE) HATIOMUHAIOT

kem > gem) m pp. Jlpyrue IpeiJiO}KeHMs ellle MeHee BEPOATHH (Jp.-Tped.
vodopedw ‘TOMKApMBATh sAUMEHDB’, JTUI. cedrinS, jar. cedrus m T. 1.), Kak
7 ITeXTOBCKAS «IaJeOHTONOTHs (cM. Specht F. Der Ursprung der idg. Dekli-
nation. Gottingen, 1947, S. 147, 215, 246).
% Cm. Kettunen L. Op. cit. S. 55; Aben K. Eesti ja liivi. Tallin, 1947, c. 33.
5 Cp. rawxe kadakpenzaz ‘MomsxeBesioBHil Kycr’, kadagiirie, kadaghirie, kada-
gihne ‘momuxesenoBril’ (CioBaph Bemckoro sissika. JI., 1972, c. 164—165).
% Setilé E. — FUF 1909, Bd. 9, SS. 126—128; Idem. — FUF, Anz. 25, S. 57.
TeM He MeHee TPYIHO NOJHOCTHIO OTKA3aTLCA OT MBICIH, YTO HEKOTOpHE IpH-
Ganruiicko-puHCKIe YOPMEL 3TOTO CIOBA He MOTJIM HE OKAa3aThCA BTOPUYHBIMU
(mo npumUuIy O6yMmMepaHra) 3auMCTBOBAHMAMH U3 OaNTHUHCKUX [MAaJIeKTOB.
I{ar 6bl To HE GBLIO, HO BCe HTO CHOBA OTCHIIAeT Hac K mpobiemaTmke GanTo-
QUHACKIX KOHTAKTOB M HEe TOJBLKO B BOCT. IIpmbantuxe (cM. Banazac A. II.
K sBompocy o ¢ummHO-yropckoM cyGcrpaTe B JMTOBCKOH THIDPOHAMUKE. —
B xm.: [Inrasnsa rigporimikn. Kuis, 1971, ¢. 146—151 u p.), Ho M B 10 3K H O i,
Ha ObIBIeil OPyCCKOIl TeppUTOPHH.
Cm. Kalime J. Itdmerensuomalaisten kielten balttilaiset lainasanat. Hel-
sinki, 1936, c¢. 112; Idem. — In: Germanen und Indogermanen. Festschrift
fir H. Hirt, Bd. 2. Heidelberg, 1936, S. 211; Toivonen Y. H. Suomen kielen
etimologinnen sanakirja. I. Helsinki, 1955, s. v.; Xakyaunen J. Passurue
u CTPYKTypa mHCKOTO s3hKa, 1. M., 1953, c. 108 (cp. c. 301); Zeps V. Op.
cit., p. 117; Sabaliauskas A. — Lietuviu kalbos klausimai 1963, VI, c. 118,
132; 1966, VIII, c. 23.97 m np.
CM. CpaBHHTeNBHHl CI0BAph KOMHU-BHIPSHCKMX JHANeKTOB. CHKTHBKAD,
1961, s. v.; Tumrun B. H., I'yases E. C. KpaTkuil 3THMONOTHIECKHAIT CIIOBAPD
KoMmHu A3splka. M., 1970, c. 118. :

56
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y:Ke [pHBeIeHHbIe CJIOBAa IS MOMOKEBeIbHHKA. B 3T0il cBASH yKa-
3HIBaJIOCh Ha TyBam. kama (kada) ‘KycrapHHMK’, ‘MOJOmAasA MOPOCIH’,
Kamdpkac, kaméprac ‘KONWYUA KycTapHUK’, ‘GOADHIDAEK W HasKe
AKYT. KbUMblaH ‘MOMOKEBENbHHK ; B 0ojee o0ImeM Buje co00MAIOCh
O IMHPOKOM PACOpOCTPAHEHWH OJIM3KO 3ByJamAX CJIOB B TIOPKCKAX
¥ MOHTOJIBCKAX A3HKAX, CPEIH KOTOPHX 0COOEHHO BHENAIOTCH OHPOT-
ckue (axraiickme) parte °%. B nemxoM, ofHAKO, 3TH YKA3aHHUS HENOCTA-
TOYHO HAJE/KHH W KOHCTDYKTHBHBI, HO CIENyeT, KOHEYHO, WNMeThb
B BUAY, 9TO CEMAaHTHIECKAs MOTHBHDOBKA HA3BAHHUA MOUKEBeJIbHHKA
OCTaercsi HEACHON W [ (MAHOA3HYHEIX HpEMepoB. HecomHerHo,
BIpPOTEM, UTO 3TO HA3BaHWE pPACOPOCTPAHANOCH IO OOMIMDHEIM X
Pa3sHOA3HYHEIM TEPPUTOPHAM NMEHHO KaK (KYJIBTYDHOE» CIOBO,
BHIPBaBIIeeCS U3-IOJ KOHTPOJS 3aKOHOMEPHOCTeH, MeHCTBYIIUX
B Ipemerax TeHETHIECKW ENWHON s3BIKOBOM rpynmel. Ho 310 He
03HAYaeT OTKa3a OT MOWCKOB 3aKOHOMEDHOCTEH WMHOTO pOXa HayKe
B YCIOBHMAX, KOTODHE MOI'yT IIOKAa3aThCA ONM3KAMH K SI3HIKOBOMY
xaocy 3°.
3. O HazBaHMM IaTYHH B HPYCCKOM

B cnncke ci10B, 0003HAYAIOMAX METAIH, B JIBOEHICKOM CJ0OBape
(526) mpycck. kassoye mepegaer Hem. Messing. Emy mnpemmectByer
(525) naspamme Meqn (wargien) m 3a HUM CJIELYOT Ha3BaHHA .O0JI0BA
(alwis, 527) m yunra (starstis, 528) ®. IIpycckoe ci0B0 BHTAAXUT
IO 3TUX MecT COBePIIEHHO YHUKANBHHEIM. ¥ AUBHUTEIBHO M TO, YTO,
BO BCEX COCeNHUX A3HKAX CJIOBA NIA NATYHW BIONHE SCHEL: 3TO WM
opuriuHajbHOe HOBOOOPa30oBaHME C YETKOM CTPYKTypoil wacreil (aumT.
Zdlvaris, acr. valgevask m T. 1.) MMM — dYamie — 3aUMCTBOBaHUA, Kak
[IpaBUIIO, MHOrOCTOIeHHEe: Cp. H.-B.-HeM. Latiin, cp.-H.-HeM. laton
us urai. *lattone (semenm. laton or latta ‘xecT’), cp. Cp.- rped.
Aotodve, pyc. gamyub (He rosopsa o rumorese PscsaneHa o0 TWOPKCKOM
OPOUMCXOMKIGHAN 39TOTO cloBa) miau ke HeM. Messing (xak um pgpyrue
repMaHckue 0003HayeHHdA, BUAAMO, BOCXOOUT K JaT. MAssa¢ ‘CINTOK,
‘raet0a’, ‘woM’, ‘Macca’) M 3aMMCTBOBaHHHE W3 Hero IONBCK. Mosiqdz,
xamy®0. Mmosgg, mos93, B.-IyK, mM0saz, H.-TyX. JHAL. mOsez, deml.
mosaz, cioBal. mosadz, Yp. MOcax, pyc. *mocae (cp. Pammmiaio
Mocseun %t); nrm. misin, mat. misingis, misingas, misiné; scT. mes-
sing, ¢un. messinki u 1. 1. % IlepBOMCTOYHMK 3THX CIIOB I€)KHT,

58 Cy. [Tonos A. M. V13 HCTOPHU JIEKCUKH s36IKOB Bocrounoit Espomer. JI., 1957,
c. 39.

59 CyuecTBeHHO BO3MOKHO 60Jiee MOJHOE BHIACHEHHE THHOJOTHU CEeMaHTHICCKHX
MOTHBUPOBOK 3TOr0 Ha3BaHMA. HEKOTOpHeE W3 HUX BacCIyKHUBAIT 0co6oro
BHUMAHHAA (CP. HANP., PYC. eséney ‘MOMUKEBEIbHAK H T. II. IPHA OTHOKOPEHHOM
apM. elevin ‘wepp’, cM. Solta G. Stellung der Armenischen im Kreise der idg.
Sprachen. Wien, 1960, S. 413).

8 Kax u3BeCTHO, JaTyHb — CIUIAB Me[HW C I{UHKOM, MHOIA € IPHMEChI0 0J0Ba
H HEKOTOPHX APYrHX MEeTAlJIOB, a OPOH3a — CINIAB MEJH C OJO0BOM, CBHHOOM
¥ T. IO

6l CM. Co6oaesckuti A. H. — POB 1911, 1. 66, c. 351.

€2 Bcraer BOmpOC O TOM, HE OTHOCATCA JH K 9TOMY DALY U IPYCCKHE TOMOHHMEL
tana Mosancz, 1326, Mosamczen, 1365, Mosencze, ox. 1400, mosske — Mo-
sens. TIpH [ONOKHATEIHHOM OTBEeTe HPHXOLATCA AOIYCTHTH, UTO, 10 KpaidHed
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oxHaro, rayoxe. Ero mmyr wiuw Ha ngpeBHerpeuweckoii mouse %, mmm
JKe OTO/KIECTBIAIT ¢ 3THOHEMOM Mossdvorxar 54 orHOCAIIMMCA K HApOAY,
obnTaBmeMy Ha ceB.-BocT. Manoit Asuu %, Cpsaspio ¢ atuM 3THO-
HEMOM MOKHO ObII0 OBl mpeneGpeus ®, ommako Vike TO 00CTOATENb-
¢TBO, UTO OHH o0uTanun B NPHOPSHKHHX Tropax K 3amagy or Hepa-
cyHTa, T. e. NIPAMEPHO TaM; rie OHIM paHbme XaTTH, o0co0ad poIb
KOTOPHX B Da3BUTMM JpeBHeH MeTAUIVPTHM Temepb, IPeKae BCero
moci1e paga uccieposanumit B. B. IlBanoBa, He mNOATEKUT COMHEHHIO,
JlellaeT THUIIOTe3y O CBSI3U CEB.-BOCT.-eBPOI. *mos-ing- (YCIOBHO) Kak
.0003HaUEHUS JATYHN C STUM STHOHMMOM COOJA3HUTENBHOH I HY:KAAI0-
mieiicA B HOBOII IIDOBEPKe C YYeTOM CHIIPHO M3MEHUBIIMXCHA IPENCTa-
‘BIEHHIT O J[PDeBHUX IleHTpaX Mertajinypruu. B sT0M KOHTeKcTe 0OpeTaeT
'HOBRIi CMBICI M CTapoe COIOCTaBleHWE IpPYCCK. Kkassoye ¢ APp.-Tped.
"%005175p0¢ ‘OJIOBO’, OCTABABIIUMCS O CUX IOp cOBepImeHHoit abcTpak-
TMell M3-3a OCPOMHOTO BPEMEHHOr0 M IIPOCTPAHCTBEHHOTO pa3phBa
ME;KIY STUMU Ha3BAHMAMM, Kasaloch OB HHYeM He 3alOIHEeHHOTO.
Kax ussectHo, xacsitepoc (aTTmy. xattitepog) ormeueHo yyxe y I'omepa
u I'ecrona, a mosixe B aTTUYECKUX HAAMMCAX; CP. TOMep. xebpa xaaottépoto
“nuThé M3 070Ba’, xuositépivog ‘ONMOBAHHEINA’, xacoitepdc, X0OoLTEPO-TOLG
“0J0BAHIMUE’, ‘ONOBOIEH’, xooottepéw ‘NIYyAUTH’ H T. I. XapaKTEPHO
Hmaspanne Kaooitepidec ‘OnoBsauubie ocTpoBa’, K Ioro-zamaxy or Bpura-
aun. Orcrioma onoso mpusosunn B ['penuio m Bocrounoe CpenmseMHO-
Mopbe (gepe3 Taprecc), cp. Iepomor III, 115; CrpaGom, [dmomop
‘Cunmi. Ects MHeHWe, 9TO HMEHHO 3TO Ha3BaHHWe (KENbTCKOE B CBOEH
«ocaose, cp. Nom. pr. Cassi-velaunus ®’) m OHUIO HCTOIHAKOM [N
.CJI0BA, 0003HAYAIOIETO0 OJIOBO B Ip.-TpeY. IO XOPONO H3BECTHON
wonean (Kimpog: mar. cuprum, mem. Kupfer; mar. Brundisium (u3
‘MeccalcKk.) — ¢panu. bronze, pyc. 6ponsa u gp.). C HeMeEbmAM OCHO-
‘BaHWEM MOKHO, BHIUMO, TOBOPUTH W O BOCTOIHHIX CBABHAX XOSGLTEPOC,
«COOTHOCS 3TO CJIOBO C Ha3BAHHEM KOCCeeB-KacCWTOB (axkaxg. kassi),
TOPHOTO HAPOJA, JKUBIIETO B [PEBHOCTH B ropax 3arpa, B COBpPEMeH-
HoM Jlypucrame (8 XVIII—XVI BB. o H. 5. mM Oblia DogYmHEHA
Basuiaonus, HO U MHOTO mo3ke B IV B. [0 H. 9. ¢ HAMHA CTOIKHYJICA
Aunexcangp Maxenonckuii) 8. VckmouuTenbHO HWHTEPECHO, 9TO, IIO-

Mepe, JacTH TOBOPOB IIPYCCKOTO A3HIKA ORIJIO M3BECTHO 3TO 3aMMCTBOBAaHHE
¥3 HEeMEIKOTo.

63 Cum. Schwarz E. — ZfslPh 1929, Bd. 5, S. 400; Idem. — AfslPh 1929, Bd. 42,
S. 304; Kiparsky V. Die gemeinslavischen Lehnworter aus dem Germanischen.
Helsinki, 1934, S. 151 u ca.; @acxep 11, c. 633; Machek?, 305 u jp.

8¢ CM. T'epodom 111, 94; VII, 78; Kcenofonm. Anabacme, V, ra. 4—5 u np. (Ha-

gyuHas ¢ Texatess Mmierckoro). CrpaGoH Ha3HBaeT MOCCHHONKOB ‘Emntaxwyuitar

“JKUBYIIWE B CeMM MOCEIeHHAX’ .

Cy. Pauly-Wissowa s. V.; Makcumosa M. M. MecTHOe HaceleHMe I0T0-BOCTOY-

soro IlpmuepHOMODPEs mo «Amabacmcy» HKcemodomra. — BIM, 1951, Ne 1,

c. 250—262 = nmp.

O0psAcHeHEe Ha3BAHHAA KaK KABYIIEE B MOCCHHAX» (OCOOHIX BEHICOKHX JOMAX)

O0HIYHO CYHMTANOCH HAPORHO-3TEMOJOTHIecKHM. Cp. OfHAKO: wdasuv. wHPYOS

(Tecmx.) m ocer m®@sug, maesyg ‘GamHs’, gpmar. Mossyna, ¢pax. Mdscuvos

u T. m. CM. Aébaes 11, c. 104—107 (Tam ke amTepaTypa BOIpOCA).

%7 Cm. Pisani V. — IdgJb 1935, Bd. 21, S. 239.

%8 CM. Hiising G. Der Zagros und seine Volker. — Der Alte Orient 1908, Bd. 9;
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MHMO KyIbTyp oOJjlaMa, MMEHHO 3HAMEHWTAs JIypPUCTAHCKas OpoH3a
OBIa IIEepBOl apXeONOTMYECKH 3aCBHAETEeNbCTBOBAHHON KYJIbTYpOI,
COOTHOCMMOH C KOHKDEeTHHIM 3THOcOM. C(ymecTByer aBTOPUTETHOE
MHEHHE O TOM, 4TO JypUCTaHCKAasA OPOH3a OTHOCHUTCS HMEHHO K K a C-
cuTaMb. B rakoMm ciydae ompaBgaHO NPENNOJIOKEHHE, COIJIACHO
KOTOpOMY Kassi-ti-ra MOKeT TOHAMATHCA KaK  HpOMCXOAmuil u3
crpaEsl Hacew’, — He HCKIOYEHO, 9TO B OTHECEHHM K OPOH30BHIM
usnenuaAM (IOCyHa, yTBaph, YKpamleHUs U T. 4.), KOTOPHE BMeCTe
¢ 0003HaYa0IUM HX CIOBOM HAYald «3cTadeTHOe» [BU/KEHHE Ha 3a-
maj, a Mo;KeT OBITh, ¥ HA BOCTOK . JlanpHeiimas HCTOPHA 9TOTO CIOBA
CBfA3aHA C ABYMs LeHTpaMu — baarkamamu u Hrammei. Iloxoske, 910
3aMCTBOBAaHHOE y I'DEKOB JaT. cassiterum (‘cumias w3 CBHHIA, cepedpa
¥ OpPYr. MeTAJJoB, IpeMMyMmecTBeHHO ojioBa’, cp. Plin, Major; cp.
Cassiterides. Pomp. Mela, Plin.) me ocramoch 6e3 NpPOMOJIKEHU.
BoamoskuO, OHO CHIIPAJI0 KAKyo-TO POJb B 00pPa30BAHWM TAKUX HE
BHOJHe SICHEIX GopM, Kakr cr.-¢pani. casserole (1583, Gay), mepso-
HAaualbHO I0)KHO-PAHI[Y3CKUIl [UAJIEKTU3M, KOTOPHIU HAPALY C cas-
sole, cassote, IPOUBBOJHBIMHU OT CaSse ‘KACTPIOJIA’, BO3BOMAT K IIPOBAHC.
cassa (< Byx:br.-maT. cattia ‘croBopopa’) ’!; mambmeiimve BeXW —
HeM. Kasserolle, wu.-mem. Kastroll (romn. kastrol), nrm. kasrudlis,
pyc. Kacmpoas, yRP. Kocmpyas W T. I. BanrkaHcKue IPOXOJIKEHHA
Obliu o0uiabHEe, HAEKHEE M, BO3MOJKHO, (OJiee aKTyallbHBl B CBA3H
¢ 3aragroit mpycck. kassoye 2. Pedb mper mpessge BCero O I.-CJaB.
Kocumeps, Kacumeps, 0OJT. Kocampo, Koclimp’sH, C.-XOPB. KOcumep,
Kocumap, cloBeH. kositer, pyMBIH. cositor, costor ¢ COOTBETCTBYIOIUMM
mpousBogHEIMU. Bee aTu cioBa copepsncar anement kas-, kos-, KOTODHIA
CBA3aH ¢ 0003HAYEHUWEM OJI0OBA W HANOMMHAET MPYCCK. kas- s Ha3Ba-
HWM JaTyHH (B COCTaB KOTOPOH BXOMUT W 0J10BO). Ecim 3Tu 3IeMeHTH
WCTOPWYECKH CBSIBaHEI MEKNY c000¥, mepel HaMM €IMe OfWH IIpuMep

Balkan K. Die Sprache der Kassiten, Kassitenstudien I. (=American Orien-
tal Series. Vol. 37). New Haven, 1954.

89 CM. Minorsky V. — Apollo 1931, v. 13, p. 141 u ca. (=BAU, 1959, Ne 1,
c. 220—222); Joakonos M. M. Ougepx mcropum [lpeBrHero Wpama. M., 1961,
c. 39, 357; Hesaronos M. M. Uctopust Mupuu. M.—JI., 1956, c. 130. Memnee
onpepeneHno: Ackerman Ph. The Luristan Bronzes. N. Y., 1940; Ghirshman
R. L’Iran dés les origines a I’Islam. Paris, 1952 u ap.

70 Cp. apab. gazdir; mp.-WBA. kastira- n. ‘0J0BO’, KOTOPOEe OOBIYHO pacCMaTPU-
BaeTCs KaK 3aMMCTBOBaHUe U3 fp.-rped. (Mayrhofer I, S. 192); Kastira, Kasti-
rika y Hasueu IV, 2, 104; VI, 1, 155 (cp. comocraBieHue Ipycck. kassoye
¢ Op.-uBA. kamsd- ‘MeTajnudeckmil cocyn’, ‘dama’, ‘maryEp’ In: Wackerna-
gel J. Altindische Grammatik, Bd. 2. Gottingen, 1905, S. 924), a Tarxe
Ha3BaHWe 0cTpOBa B EAMiicKoM okeare Kassitipa. Cp. Muhly D., Wertime T. A ..
Evidence for the Sources and Use of Tin during the Bronze Age of the Near
East. — World Archaeology, 1973, v. 5, p. 111—112; Muhly J. D. The Trade
Routes of the Bronze Age. — American Scientist 1973, v. 61, p. 404—413;
Mellink M. J. Ancient Metals Trade. — Science 1974, v. 185, p. 52—53;
Hsanoe B. B. — Baltistica 1977, XIII, c. 234.

1 CMm. Dauzat, p. 147 u pp.

72 Cnegyer OOMHUTH M O TYPEHKOM IO IPOMCXOKJEHHIO o0meGalKaHCKOM
HasBaHUM 0JIOBA: Typ. kalay (or HasBaHuaA Qala(k) Ha MasakkckoM 11-0Be),
Goir. ka4di, Makwe[. kaaaj, H.-Tpell. xaldi, pyMbIH. cdldiu, apyM. cdldi,
anb. kalldj, c.-xopB. kaxdj, kaldj, usirad. kaadi.
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KYJAbTYPHBIX 6aTo-6ajKaHCKUX Hapajieneil, B KOTOPHIX ¢ OanTmii-
CKOIl CTOPOHBI HPUHMMAeT yd4acTHe MMEHHO IPYCCKUil s3bIK, HambO-
nee akTmBHO (M, BmAuMO, ¢ Hambojiee DAaHHEIO BPEMEHH) Y4aCTBYIO-
mui B 9Tux cBAsax. ONHAKO He HCKINYEHO, YTO MOKET OBITH BOC-
CTAaHOBJIEHO U BajyKHeWIIee NMPOMERYTOUHOE 3BeHO 3roil memu. Peun
umer 0 MOJbCK. kositarz, kosiciarz «pomocnik w hucie zelaznej, lejacy
wode¢ na mlot, gdy wyciagaja pod nim szyne, zalewajacy ogien,
donoszacy wegle i t. p., zalewacz < Hem. Kohlschiitter». Warsz. 11,
487; — «W hutach zelaznych, gdy szyne wyciagniona réwnac i glad-
zié potrzeba, chlopiec po naszemu kosiciarz kijem bije w wode okolo-
kowadla bedacy. Os. Rud. 335. .. Kositarz leje wode na mlot, ta
z miota splywajac oblewa szyng. Ibid, 303». Linde II, 456. 9ro-
B I[€JIOM TEMHOE CJIO0BO TpakTyercs Kak Nom. agent. Ha -arz Ipu ToM,
9TO COOTBETCTBYIOI[MII IJIATOJI, KayKeTCs, HEM3BecTeH. 3aTo (OHEeTH-
gecKas 6JIU30CTH MOJBCKOIO CJI0BA C PACCMOTPEHHBIMU BHINIE CIOBAME
A 0JI0BA IOJKPEINIAETCA U CeMAaHTHIeCKUM (M, eciu yTOXHO, PH-
TyaJbHBIM) MAPAJIeIN3MOM: JUTh BOJY HAa OTOHb B Ky3HHIE (B TeXHO-
JIOTUYECKOM W MHUQOIOITUIECKOM AaCIIEKTe) — AUMb 04080 ‘JYIUTDH’
(T. e. MOKpPHIBATH HPEIMET PACIIABJIEHHBIM OJOBOM) M ‘IIPOM3BOJUTE.
CBATOYHOE TaJaHume’, CP. O040804EL, O04080AUSMENL, 040802a0dMmest
‘OTJMBAIOIIMA OJIOBO B BOAY MAJs TafaHbs, npenckasanmit’ (Jaap II,
1737; cp. TaKsKe 04081iHHbLL 24a3, T. €. HEAOOPHIi, JyKaBHil; PUTyalb-
HYI0 QOPMYIY MO€ CA060, MO 0 4 0 8 0; A CKA3aL, ¥MO 3anasi ¢ UHAO-
eBponeficKUMY IapajteaaMu ¥ T. I.). EcrecrBenHo, BO3HUKaeT BO-
MPOC O BO3MOJKHOCTH BUJETh B BTOM IIOJILCKOM CJIOBE Pe3yJIbTaT BHI-
POKRIeHHus cTaporo 0603HAYEHWsS OJI0BA, WMMEIOIET0 IpPOYHbIe 6al-
KaHCKMe CBA3u. Kcam 6B 9TO IpEANONO;KeHWe NOATBEPIUIOCH, TO
mpycck. kassoye MOKHO OBLTO Obl IOHMMATH KaK Pe3yJibTaT AalbHeMH-
DIero ONPOLIEHUS U [ereHepPalWu CJI0BOOGPA30BATEIHHON CTPYKTYPHL
(cp. «oTmajgeHme» -r W — COOTBETCTBEHHO. — mIepexod masc. B fem.
Ha -¢?). Ha 3TOM ypOoBHE MOJKHO BBIIBMHYTH M HEKOTODHIE (Ipel-
KOHBEKTYPHBIE)» IPOBGIEMEl — TaK, B IPOTOTEKCTEe JIHOMHICKOTO CIIO-
Bapsa 9526-oe ciOBO MOTNIO, HAmp., mMeTh Bun *kassite. YuursiBas
HanucaHue ¢ B DTOM CJOBape KAaK HE3aBEPIIEHHOI'O OKPYIJIOLO 0
C pas3phIBOM CIIPaBa BBePXY, HE HUCKIITEHO, YTO HepemucIuKkoM *kas-
site OBLIIO MCTONKOBAHO KaK *kassioe, oTKyma OGIM3KO W 10 MeTaTe3W-
poBamHOTO BapuaHTa *kassoie=kassoye . Ilpu Bceil rajareIbHOCTH
M, TaK CKa3aTh, YHMKAJIBHOCTU HTUX UPeoOpas3sOBAHMUN OHU JOCTONHEI
BHUMAHHA KAaK IONHTKA OOGBACHUTH IIOUTH 3aBEIOMO WCIIOPYEHHOE
CJI0BO, K KOTOPOMY, CKODee BCEro, MOTYT OHTHh NPUMEHEHHl He THIO-
BHle, a YKCTPAOpPAMHADHEE cpencrBa pemenus. lloHATHO, ocraercs
BO3MOKHOCTh W [JPYTUX OOBACHEHWH, B YACTHOCTH, TPAJUIUOHHBIX.
Cp., Hanmpumep, c¢BaA3b ¢ Oanr. *kas- ‘KomaTs’ (MCKOIIaeMoe, «KOOKMiD»,
PHIXIEI Kak 0003Ha9eHWE Py, METAJIa, CP. PyC. KPYuLéy, MEKRY
mpouuM, B cBA3U ¢ 0jg0BoM). OmHako moka momoOHEIE OGBACHEHHA
KayKyTCs MeHee BEDPOSATHHIMH, 9eM NPUBEIEHHbIe BBHIIIE.

73 JIr0G0NBITHO, YTO COOTHOLIEHUIO kassoye: kasit-(er)- B cJI0BOOOpa30BaTEIbHOM
IJIaHEe COOTBETCTBYIOT [Ba BapUaHTA 3THHYECKOTO HANMEHOBAHUS — KOCCEU:
Kaccumet.



